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Apena um 
pouca mais 


SUA COR 
PARECE TER 
MELHORADO 
TAMBEM, 


HMM, 


NENHUM 
PROBLEMA f 


DESCANSE UM 
POUCO E VOCÊ 
DEVERA FICAR 


OBRIGADA 
SENHORITA... 


NÃO ME AGRADEÇA, 
VOCÊ DEVE ESTAR 
AGRADECENDO SUA 
AMIGA AQUI! 


FOI 
A AOTA- 


SAN QUE 

CARREGOU 

— NOCÊ POR 
Fnsiii— TODO O 
CAMINHO 


ATÉ AQUI! 


ELA 
ATÉ COLOCOU 
SUA CALCINHA E 
TODA SUA ROUPA 
EM VOCÊ!! 


Q-QUEEE!? =5, 
ISSOQUER = 


Ok, PEGA LEVE, 
FUIISHIRO-SAN. 


1550 É TÃO 
EMBARAÇOSO 


VOCÊ DESMAI- 
OU DIANTE DE 
UACHO MIM DE RE- 
ne AMO PENTE, MEU 
DESCULPA Cm CORPO SE 
DEIXADO MOVEL SEM 
CANADE PENSAR... 
OU IROHA 
CUIDAR 
DE VOCÊ 


TENDO 
SEU CORPO 
VISTO POR 

ALGUÉM COM 
SENTIMENTOS 
POR VOCÊ... 


PORQUE MEU 
AMOR POR VOCÊ 
É EXATAMENTE O 
QUE VOCÊ PENSA 

QUE É. 


EU SINTO 
MUITO. 


su 
SABIA QUE 
NÃO DEVERIA 
TER TE CON- 
TADO. 


EU ENTENDO 
QUÊ DEVE SER 
CONFUSO... 


TER 
OUTRA MENINA 
CONFESSANDO 

SEL! AMOR PARA 


eu 
REALMENTE 

ACHO QUE AS 

PESSOAS TÊM 


VOCÊ NUNCA 
PENSOU 


QUE 


ALGUÉM PERTO 
DE VOCÊ, OU ATÉ 
VOCÊ PODERIA SER 
ASSIM, CERTO? 


SOBRE COMO 

QUERO SER À 

PESSOA QUE A 
KUROKAWA MAIS 


ENTENDEU O 
SUE EU QUIS 
DIZER, IZUMI 


SE ALGUÉM 
PRECISA SE 
DESCULPAR, 
ESSE ALGUÉM 


LEMBRA DO 
QUE TE FALEI 


MELHOR 
AMIGA...? 


ELA 
SEMPRE FOI 
TÃO GENTIL 
COMIGO. 


DISSE 
O QuE EU 
PRECISAVA 


EU ME SENTIR 
ENVERGONHADA 
POR TER DITO TODAS 
AQUELAS COISAS 
MALDOSAS PELAS 
COSTAS DELA Ná 
QUELA EPOCA. 


como SE ELA 


cono 
A AKAZANA OU 
AQUELAS OTAKU 
AMIGAS DELA... 


| EU 
I550 É TUDO. x QUERO SER A 
NADA MAIS. | SS PESSOA MAIS 
PRÓXIMA DELA. 


ENTENDI. 


ESSES SEN- 
TIMENTOS QUE 
ESTOU TENDO. 
ESTOU COM 
MEDO DELES. 


tãoreLz FIQUEI FELIZ. 


QUE você 
ME OUVIRIA E 
ME MOSTRARIA 
SEU SORRISO 
DE SEMPRE 


"ISSO É ÓTINO!, 
NANAKT! 


REALMENTE SE 
SENTIA SOBRE 
MIM, 


eu 
NÃO ACHEI 
QUÊ VOCÊ ME 
ENTENDERIA 


POR SER TÃO 
ESTÚPIDA, 


EU NÃO 
DEVERIA 
TER DITO EM 
PRIMEIRO 
LUGAR. 


VOCÊ NãO 
PRECISAVA NE 
OUVIR DIZENDO 
QUE EU QUERIA 
SER A PRIMEIRA 
NO CORAÇÃO DE 
OUTRA PESSOA. 


E MESNO 
ASSIM EU TE 
FIZ PASSAR POR 
1550, E FICAR 
COM CIUMES... 


FIZ VOCÊ SE 
SENTIR TRISTE 
E DESAMPARADA. 


EU TE CONTEI 
SOBRE A KURO- 
Kasa, SOBRE 
TODOS OS, 
MEUS ESTÚPI- 
DOS NAMORA 
DOS. 


VOCÊ SEMPRE 
ME MOSTROU 
SEU SORRISO, 


TZUMI. 


EUSINTO 


o 
Eme 


| NUA a ExsÃO EU 
/ DM. PENSEI. 
EU PODERIA E Mu? 
OUVIR. O QuE (A Sal ta] DESTA VEZ 
VOCÊ SEMPRE ; 
QUIS DIZER. a 


INTO) 
Nr 


É sn 
nór 


OBRIGADA, 
NANAKI. 


IssOÉ Ni É , ; j 

SUFICIEN- ; GN j 
TE PARA NEGA, / 
MIM. ur 


MUITO 
BRIGADAI PELA 


DN NSFENSÃO.. 
N 


ME DIZER A 
VERDADE. 


OBRIGADA 
POR PENSAR 
EM MIM... 


NUNCA 
CONHECI UM 
AMOR UNILA- 
TERAL... 


EU sinto muito... 


[ZUM 


EU sinto muito. 


e 


CZOBVESBCEDIEDILNCEBNDNE. 


